
 

 

 JUZ 23 Part 2

     PRACTICE  WORD SURAH SAFFAT 145-182

پھر   ڈال دیا ہم نے اسے فَ+نَ بَذْ+ناَ+هُ فَ نَبَذْناَهُ
میدان میں 

بِ+الْ+عَرَاءِ  باِلْعَرَاءِ 
بیمار تھا سَقِيمٌ  سَقِيمٌ 

 بہکا  سکتے  بِ+فَاتنِِينَ بفَِاتنِِينَ
جانے والا ہے صَالِ  صَالِ 
 ان کے 

ں
صحن مي

 بِ+سَاحَتِ+هِمْ   بِسَاحَتِهِمْ 
     PRACTICE  WORD SURAHSUAD 1-28

مخالفت
شِقَاقٍ شِقَاقٍ

وَ+لََتَ اور نہ تھی وَلََتَ
خلاصی/ نجات

مَنَاصٍ مَنَاصٍ
چل پڑے  انْطلََقَ انْطلََقَ
چلو

امْشُ+وا امْشُوا
جو ارادہ کی جاتی ہے

يُ رَادُ يُ رَادُ
من گھڑت اخْتِلََقٌ اخْتِلََقٌ



 

 

 

ں

ي

پس چاہئے کہ وہ اوپر چڑھ جائ فَ+لْ+يَ رْتَقُ+وا فَ لْيَ رْتَ قُوا
اں تان کر رسں الْ+أَسْبَابِ  الَْْسْباَبِ 

شکست کھانے والے مَهْزُومٌ مَهْزُومٌ
ں
ں
ي

 

خ
ميں الْ+أَوْتاَدِ الَْْوْتاَدِ

وقفہ
فَ وَاقٍ فَ وَاقٍ

حصہ  ہمارا 
+ناَ قِطَّ قِطَّنَا

طاقتور
الْ+أَيْدِ الْْيَْدِ

اکٹھے رہنے والے
مَحْشُورةًَ مَحْشُورةًَ

جھگڑنے والوں کی
الْ+خَصْمِ الْخَصْمِ

دیوار پھاند کر آئے
رُ+وا تَسَوَّ رُوا تَسَوَّ

عبادت خانے
الْ+مِحْرَابَ الْمِحْرَابَ

تو وہ گھبرا گئے
فَ+فزَعَِ فَ فَزعَِ

بےانصافی /زيںادتی
تُشْطِطْ تُشْطِطْ

دنبیاں ہیں 
نَ عْجَةً نَ عْجَةً

حوالے کردے میرے اسے
أَكْفِلْ+نيِ+هَا أَكْفِلْنِيهَا

ا مجھ پر غلبہ پا لں
عَزَّ+نيِ عَزَّنيِ



 

 

 

شراکت دار الْ+خُلَطاَءِ الْخُلَطاَءِ
     PRACTICE  WORD SURAH SAUD 29-88

فربہ توانا گھوڑے
افِنَاتُ ال+صَّ افِنَاتُ الصَّ

تیز رفتار الْ+جِيَادُ الْجِيَادُ
 نے

ں
ں دی مي

ي

 ترج
أَحْبَبْ+تُ أَحْبَبْتُ

چھپ گیا  تَ وَارَتْ تَ وَارَتْ
فَ+طفَِقَ پس لگا فَطفَِقَ

ہاتھ پھیرنے لگا 
مَسْحًا مَسْحًا

پنڈلیوں پر وقِ بِ+ال+سُّ وقِ باِلسُّ
گردنوں پر 

الْ+أَعْنَاقِ الَْْعْناَقِ
ایک جسم جَسَدًا جَسَدًا
نرمی سے رخَُاءً رخَُاءً
پہنچنا ہوتا تھا أَصَابَ أَصَابَ

عمارتیں بنانے والے/معمار بَ نَّاءٍ بَ نَّاءٍ
غوطہ مارنے والے

اصٍ غَوَّ اصٍ غَوَّ
جکڑے ہوئے مُقَرَّنيِنَ مُقَرَّنيِنَ



 

 

 

ڑيںاں

ي

ں
ي
/ب زنجیريں

الْ+أَصْفَادِ الَْْصْفَادِ
تو احسان کرو

فَ+امْنُنْ فَامْنُنْ
روک لے

أَمْسِكْ أَمْسِكْ
ںف( ي
کل

 

ت
تکلیف )جسمانی 

بِ+نُصْبٍ بنُِصْبٍ
مارو 

اركُْضْ اركُْضْ
نہانے کا مُغْتَسَلٌ مُغْتَسَلٌ
ٹھنڈا  باَردٌِ باَردٌِ
جھاڑو ضِغْثًا ضِغْثًا
قسم  توڑ

تَحْنَثْ تَحْنَثْ
نیک لوگوں   الْ+أَخْيَارِ الَْْخْياَرِ
کھلے ہوں گے مُفَتَّحَةً  مُفَتَّحَةً 
ہم عمر أَتْ رَابٌ  أَتْ رَابٌ 
کبھی ختم ہونا نَ فَادٍ نَ فَادٍ
پ ں
پ

پ اقٌ غَسَّ اقٌ غَسَّ
گھسنے والا

مُقْتَحِمٌ مُقْتَحِمٌ
ڑ شريں الْ+أَشْرَارِ الَْْشْرَارِ



 

 

 

 

کج ہو گئی
زاَغَتْ  زاَغَتْ 

 ضرور 
ں
البتہ بھر دوں گا مي لَ+أَمْلَََ+نَّ لََْمْلَََنَّ
تکلف کرنے والا الْ+مُتَكَلِّفِينَ  الْمُتَكَلِّفِينَ 

 PRACTICE  WORD SURAH ZUMAR 1-21

لپیٹتا ہے/ڈھانپتا ہے رُ يكَُوِّ رُ يكَُوِّ
عطا فرما دیتا ہے اس کو  لَ+هُ خَوَّ لهَُ خَوَّ

اوقات آناَءَ آناَءَ
بچتے رہے/اجتناب اجْتَ نَبُ+وا اجْتَ نَبُوا
تم بچاؤ گے تُ نْقِذُ تُ نْقِذُ
بالا خانے غُرَفٌ غُرَفٌ
بنے ہوئے

مَبْنيَِّةٌ مَبْنيَِّةٌ

پھر چلا دیتا ہے اُسے
فَ+سَلَكَ+هُ فَسَلَكَهُ

خشک ہو جاتی ہے يهَِيجُ يهَِيجُ
زرد  مُصْفَرًّا مُصْفَرًّا

ڑہ

 

ڑہ ريں

 

چورا چورا /ريں حُطاَمًا حُطاَمًا



 

 

 PRACTICE  WORD SURAH ZUMAR 22-41

کھول دیا شَرَحَ  شَرَحَ 
ں
ي
 انکے کہ سخت ہ

ي

لِ+لْ+قَاسِيَةِ ليں للِْقَاسِيَةِ
دہرائی جانے والی

مَثاَنِيَ مَثاَنِيَ
رونگٹے کھڑے ہو جاتے ہیں  تَ قْشَعِرُّ تَ قْشَعِرُّ

نرم ہوجاتی ہیں
تلَِينُ تلَِينُ

جھگڑالو
مُتَشَاكِسُونَ مُتَشَاكِسُونَ

سلامت ہے سَلَمًا سَلَمًا
کافی ہے

بِ+كَافٍ بِكَافٍ
وہ   ڈراتے ہیں  آپ کو  فُ+ونَ+كَ يُخَوِّ فُونَكَ يُخَوِّ
اں دور کرنے والں  كَاشِفَاتُ   كَاشِفَاتُ 
اں روکنے والں مُمْسِكَاتُ مُمْسِكَاتُ
اترتا ہے  يَحِلُّ  يَحِلُّ 

دائمی/ ہمیشہ کا 
مُقِيمٌ مُقِيمٌ


